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Specyfikacja: 

Moc znamionowa: 899W 
Pobór prądu: 800W 
Siła ssania: Do 18000 Pa 
Zasięg pracy: do 8 metrów 
Rodzaj odkurzacza: bezworkowy 
Pojemność zbiornika na kurz: 3L 

Długość przewodu zasilania: 5m 
Filtry: Podwójny filtr HEPA H13 
Dodatkowe funkcje: Automatyczny zwijacz 
przewodu, gumowe koła, teleskopowa rura 
Waga: 5,5 kg

 

Przeczytaj, przed użytkowaniem: 
1. Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi zostać wymieniony przez producenta, autoryzowany 

serwis lub inną wykwalifikowaną osobę, aby uniknąć zagrożenia. 
2. To urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych 

zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych, ani przez osoby bez doświadczenia i 
wiedzy, chyba że zostały odpowiednio poinstruowane lub są nadzorowane przez osobę 
odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo. 

3. Dzieci powinny być nadzorowane, aby upewnić się, że nie bawią się urządzeniem. 
4. To urządzenie może być używane przez dzieci od 8. roku życia oraz osoby o ograniczonych 

zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych, a także osoby bez doświadczenia i 
wiedzy, jeśli zostały odpowiednio poinstruowane lub nadzorowane w zakresie bezpiecznego 
użytkowania i rozumieją związane z tym zagrożenia. Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem. 
Czyszczenie i konserwacja użytkownika nie powinny być wykonywane przez dzieci bez nadzoru. 

5. Przed pierwszym użyciem zaleca się dokładne przeczytanie instrukcji obsługi i jej zachowanie do 
późniejszego wykorzystania. 

6. Przed pierwszym użyciem upewnij się, że pojemnik na kurz jest prawidłowo zamontowany. 
7. Upewnij się, że źródło zasilania to 230V~ 50Hz. 
8. Nie należy odkurzać wody ani materiałów łatwopalnych. 
9. Nie należy odkurzać palących się materiałów ani popiołu. Rura nie jest przystosowana do takich 

materiałów. Do takich celów użyj odkurzacza kominkowego. 
10. Nie używaj urządzenia bez zamontowanego filtra ochrony silnika. 
11. Nie przechowuj ani nie używaj urządzenia w pobliżu miejsc o wysokiej temperaturze. 
12. Jeśli podczas pracy urządzenia wystąpią nietypowe hałasy, zapach, dym lub jakiekolwiek inne 

awarie bądź uszkodzenia, należy natychmiast wyłączyć urządzenie i odłączyć je od zasilania. 
Następnie skontaktuj się z serwisem w celu naprawy. Nie próbuj naprawiać urządzenia 
samodzielnie. 

13. Wtyczka musi zostać odłączona od gniazda zasilania przed jakąkolwiek konserwacją lub wymianą 
filtrów. 

 

Firma Prolech Sp. z o.o. Stary Puznów 58B, 08-400 Garwolin, Polska niniejszym oświadcza że produkty: Odkurzacz 
bezworkowy, marka: BLOW o kodzie produktu: 44-525#  są zgodne z dyrektywami 2011/65/EU, 2014/30/EU, 
2014/35/EU. Oznaczenia umieszczone na produkcie lub w odnoszących się do niego tekstach wskazują, że po 
upływie okresu użytkowania nie należy usuwać ich z innymi odpadami z gospodarstwa domowego.  
 

Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny w siedzibie firmy oraz do pobrania ze strony internetowej:  
www prolech.com.pl 
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Zawartość zestawu: 

 

1szt – elastyczny wąż (1,5m), 1szt – Teleskopowa rura (80cm), 1szt – szczotka do podłóg i 

dywanów, 1szt – szczotka szczelinowa, 1szt – szczotka TURBO – idealna do sierści zwierząt, 1szt 

– uchwyt na akcesoria, 1 szt – długa szczotka szczelinowa, 1szt – szczotka do podłóg twardych. 
 

Opis odkurzacza: 
 

1. Zamknięcie/zatrzask zbiornika 
2. Zbiornik 
3. Obudowa 
4. Zwijacz kabla 

5. Przycisk ON/OFF 
6. Regulacja mocy 
7. Rączka (do przenoszenia) 
8. Koła 

 

 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Montaż odkurzacza: 
Podłączanie akcesoriów: Włóż końcówkę węża do gniazda na przedniej pokrywie, a 
następnie przekręć, aby ją zablokować. (Rys.1) Odłączanie akcesoriów: Naciśnij adaptery po 
obu stronach końcówki węża, a następnie wyciągnij akcesoria. (Rys.2) 
Podłącz plastikową rurę do zakrzywionej końcówki węża. (Rys.3) 
Podłącz różne końcówki do rury w zależności od celu czyszczenia: 

• Szczotka do podłóg (dostosowana do rodzaju powierzchni) do dywanów lub podłóg lub 
turboszczotkę, która idealnie zbiera sierść (Rys.4,5). 

• Połączona szczotka i końcówka ssąca do sof, ścian, zasłon, rogów lub przestrzeni 
między meblami itp. (Rys.6). 
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Włącz urządzenie: Włóż wtyczkę przewodu do gniazdka zgodnego ze specyfikacją na 
etykiecie, a następnie naciśnij przycisk ON/OFF, aby uruchomić urządzenie. (Rys.7) 
Automatyczne zwijanie przewodu: Przytrzymaj wtyczkę i wysuń przewód; naciśnij i 
przytrzymaj przycisk zwijacza przewodu, aby schować kabel. (Rys.8) 
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• Czyszczenie pojemnika na kurz: Kiedy pojemnik na kurz jest pełny, należy go opróżnić. 
(Rys.1) Otwórz przednią pokrywę poprzez jej odchylenie. (Rys.2) Wyjmij pojemnik i 
wyczyść go. (Rys.3) 

• Wymiana filtra wylotowego: Naciśnij i zdejmij pokrywę wylotu ręcznie, aby wymienić 
filtr. (Rys.4,5) 

• Filtr ochronny silnika powinien być wyjmowany i płukany raz w roku, a następnie 
używany po wyschnięciu. Jeśli filtr jest uszkodzony, należy go wymienić na nowy. (Rys.6) 
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Specification: 
Rated power: 899W 
Nominal power: 800W 
Suction power: Up to 18,000 Pa  
Operating range: Up to 8 meters  
Vacuum type: Bagless  
Dust container capacity: 3L  

Power cord length: 5m  
Filters: Double HEPA H13 filter  
Additional features: Automatic cord rewind, 
rubber wheels, telescopic tube  
Weight: 5.5 kg 

Read before use: 
1. If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, authorized 

service center, or a qualified person to avoid hazards. 
2. This appliance is not intended for use by individuals (including children) with reduced 

physical, sensory, or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless 
supervised or instructed by a person responsible for their safety. 

3. Children should be supervised to ensure they do not play with the appliance. 
4. This appliance may be used by children aged 8 years and above, and individuals with 

reduced physical, sensory, or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, 
if they are properly supervised or instructed on safe usage and understand the 
associated risks. Children must not play with the appliance. Cleaning and user 
maintenance should not be performed by children without supervision. 

5. Before first use, it is recommended to carefully read the user manual and keep it for 
future reference. 

6. Before first use, ensure the dust container is correctly installed. 
7. Make sure the power supply is 230V~ 50Hz. 
8. Do not vacuum water or flammable materials. 
9. Do not vacuum burning materials or ashes. The hose is not designed for such 

materials; use a specialized fireplace vacuum for these purposes. 
10. Do not use the appliance without the motor protection filter installed. 
11. Do not store or use the appliance near high-temperature areas. 
12. If abnormal noises, smells, smoke, or any other failure occurs during operation, 

immediately turn off the appliance and disconnect it from the power source. Contact 
an authorized service center for repair. Do not attempt self-repair. 

13. The plug must be disconnected from the power outlet before any maintenance or filter 
replacement. 

 
 
Company Prolech Sp. z o.o. Stary Puznów 58B, 08-400 Garwolin, Poland, hereby declares 
that the product: Bagless vacuum cleaner, brand: BLOW, product code: 44-525#, complies 
with Directives 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU. Symbols placed on the product or 
related texts indicate that, after the end of its service life, it must not be disposed of with other 
household waste. 
 
The full EU Declaration of Conformity is available at the company's headquarters and can be 
downloaded from the website: www.prolech.com.pl 
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Kits include: 
 

1pc 1.5m flexible hose, 1pc 78cm Chrome plate metal telescopic tube, 1pc big neutral brush, 

1pc crevice nozzle, 1pc pet brush, 1pc accessory holder, 1pc long crevice nozzle, 

1pc hard floor brush, 1pc pet brush 
 

Introduction: 
 

1. Dust cup lock 
2. Dust cup 
3. Back cover 
4. Cord rewinder button 

5. Power button 
6. Speed control button 
7. Handle 
8. Big wheel 
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Operation methods: 
1. Connects the hose accessories: insert the hose end into the hose socket at the front cover 

and then turn to lock it. (Fig1) 
Remove the hose accessories: press the adaptors at both side of the hose end and then pull 
the hose accessories. (Fig2) 
2. Connect the plastic tube to the curves end of the hose. (Fig3) 
3. Connect different nozzle tools to the tube for different cleaning purpose: floor brush 

(adjusted to the type of ground) for carpet or floor (Fig4,5); combined brush & nozzle for 
sofa, wall surface, curtain, corner or space between furniture and etc. (Fig6) 

4. Turn on the machine: insert the plug of cord into the power socket which conform to that 
on the label for power supply, and press the on/off switch pedal, the machine could start 
working (Fig7). 

5. Cord rewinding: hold the plug and pull out the cord; press the cord rewinding pedal, that 
power cord will be drawn in.(Fig8) 
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Maintenance 

1. Clean the dust cup: when the dust cup is full, it is time to clear the dust cup. (Fig1) 
Open the front cover by clipping. (Fig2) 
Take out the cup and clean it. (Fig3) 
2. Exchange the outlet filter: clip down and remove the outlet cover by hands for exchange of 

filter. (fig4,5) 
3. The motor protection filter should be removed and rinsed once a year, and can use it after 

dry. If the filter is damage, a new filter should be replaced. (Fig6)                                      

               

                1                          2                            3 

                             
            4                           5                          6          
       
 
 
 


